
  

SILLA CON RUEDAS PARA DUCHA Y WC ASIENTO EN “U” 
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Este manual del usuario contiene información importante sobre la               

manipulación del producto. Para garantizar su seguridad al utilizarlo, léalo   

detenidamente. 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 

Silla de ruedas para la ducha y el wc con asiento en forma de “U”.              

Reposabrazos y reposapiés fijos. Fabricada en aluminio. Ruedas de 125mm, 

las traseras con frenos.  

USO PREVISTO 

Este producto se ha diseñado para utilizarse como ayuda en la ducha y el wc, 

al proporcionar una posición de asiento estable. Está destinado a usuarios 

adultos y adolescentes con movilidad reducida o limitada (por    ejemplo:   

piernas y/o caderas). Si se utiliza sin un ayudante, el usuario debe ser capaz 

de mantener el equilibrio. 

El producto se ha diseñado exclusivamente para un uso doméstico y no está 

diseñado para un uso intensivo en centros asistenciales. 

El peso máximo del usuario es de 100 kg 
Indicaciones de uso 

Movilidad restringida o limitada (p. ej.: piernas y/o caderas) o tener problemas 

de equilibrio para ponerse en pie o caminar debido a discapacidades        

transitorias o permanentes. 

Contraindicaciones 

El uso de la silla es inadecuado en caso de: 

Severo desequilibrio, pérdida de ambos miembros superiores, contracturas/

daños en articulación de ambos brazos, incapacidad de sentarse o vista 

inadecuada o dañada. 
 

ETIQUETAS Y SÍMBOLOS DEL PRODUCTO 

 

 

Nombre/Dirección  
del Importador 

Nombre del producto 

Referencia 

Número de Serie 

Peso máximo usuario 

Fecha de fabricación 

Producto Sanitario 

Conformidad Europea 

Lea el manual del 
usuario 

Nombre/Dirección  
del Fabricante 

Representante Autorizado 
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VIDA ÚTIL 
 

La vida útil prevista para este producto es de tres años, siempre y cuando se 

utilice diariamente y de conformidad con las instrucciones de seguridad, se 

respeten los intervalos de mantenimiento y se utilice correctamente según lo 

establecido en este manual. La vida útil real puede variar en función de la  

frecuencia y la intensidad del uso. 

INFORMACIÓN GENERAL DE SEGURIDAD 

 

Por favor, lea todas las advertencias de seguridad: 

 

Riesgo de daños o lesiones graves 

Un uso incorrecto de este producto puede provocar lesiones o daños. 

– Si tiene alguna duda relacionada con las advertencias, precauciones o   

instrucciones, póngase en contacto con un profesional sanitario o con su   

proveedor antes de intentar utilizar este equipo. 

– No utilice este producto ni cualquier otro equipo opcional disponible sin   

antes haber leído y comprendido estas instrucciones y cualquier otro material 

informativo adicional, como el manual del usuario, manuales de servicio u 

hojas de instrucciones proporcionados con este producto o equipo opcional. 

¡ADVERTENCIA! 

Riesgo de caída 

– No utilice el producto si está defectuoso. 

– No realice modificaciones ni alteraciones no autorizadas en el producto. 

– No ponerse de pie sobre este producto. 

– No se ponga de pie sobre el reposapiés. 

– No lo utilice como ayuda para escalar. 

– No levante la silla del reposabrazos/reposapiés. 

– Usar solo en una superficie plana. 

– No utilice ni almacene el producto en exteriores. 

¡ADVERTENCIA! 

– Antes de utilizarlo por primera vez, limpie a fondo el producto. 

– Antes de cada uso, compruebe que el producto no esté dañado y asegúrese 

de que esté montado de forma segura. 

¡PRECAUCIÓN! 

Riesgo de lesiones 

El uso de piezas incorrectas o que no sean originales puede afectar el        

funcionamiento y la seguridad del producto. 

– Utilice solo piezas originales para usar el producto. 
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CONTENIDO DE LA ENTREGA 

En primer lugar, compruebe que usted recibe los siguientes componentes en 

la caja: 

 

- Laterales con ruedas (x2 unidades) A 

- Arco trasero (x1 unidad) B 

- Arco delantero (x1 unidad) C 

- Respaldo (x1 unidad) D 

- Asiento acolchado (x1 unidad) E 

- Bolsa tornillería ensamblaje (x1 unidad) 

 

A 

C 

B 

D 

E 

ANCHO ASIENTO 42 cm. 

ANCHO ENTRE BRAZOS 46 cm. 

FONDO ASIENTO 41 cm. 

ALTO ASIENTO 55 cm. 

ANCHO TOTAL 55 cm. 

ALTURA DEL RESPALDO 45 cm. 

FONDO TOTAL 64 cm. 

ALTO TOTAL 98 cm. 

PESO MÁXIMO 100 Kg. 

DATOS TÉCNICOS 
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MONTAJE DEL PRODUCTO 

1. Retire el contenido de la caja.       
Coloque el marco lateral en el suelo. 
Instale el marco del asiento haciendo 
coincidir los agujeros con los del marco 
lateral.  
Inserte los tornillos (x4). Dos en la parte 
delantera y dos en la parte trasera.    
Estos deben atravesar los orificios del 
marco del asiento y los orificios del   
marco lateral. Luego enrosque las 4 
palometas a los tornillos firmemente. 

2. Realice la misma operación que en el 
punto anterior para instalar el otro marco 
lateral. 

3. Para instalar el respaldo, haga      
coincidir los agujeros del respaldo con 
los agujeros de la parte posterior de los 
marcos laterales.  
Inserte los tornillos (x4). Dos en la parte 
derecha y dos en la parte Izquierda.    
Estos deben atravesar los orificios del 
respaldo y los orificios de los marcos   
laterales. Luego enrosque las 4           
palometas a los tornillos firmemente. 

PARTE TRASERA PARTE DELANTERA 

PALOMETAS 
PALOMETAS 

PALOMETAS 
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4. Para instalar la barra delantera,      
presione los pulsadores de latón e      
inserte la en los alojamientos de         
recepción delanteros.  

5. Su silla de ducha y wc incluye una 
cubeta con.  
La cubeta se usa mientras que la silla 
de ducha y wc se usa junto a la cama. 
Para colocarla deslice suavemente a 
través de los rieles hasta que esté  
colocada correctamente en la parte 
delantera de la silla.  
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ELIMINACIÓN 

Proteja el medio ambiente y recicle este producto a través de la planta de   

reciclaje más próxima cuando llegue al final de su vida útil. 

Desmonte el producto y sus componentes para separar y reciclar               

individualmente los diferentes materiales. 

La eliminación y el reciclaje de los productos usados y de sus embalajes    

debe llevarse a cabo conforme a las normativas legales relativas al             

tratamiento de residuos vigentes en cada país. Póngase en contacto con su 

empresa de gestión de residuos local para obtener más información al        

respecto. 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 

Revise periódicamente el apriete de los tornillos de la estructura de la silla de 

ducha. Es importante verificar el estado de las ruedas, que giren                

correctamente y que los frenos realicen su función. 

Limpieza 

Seguir métodos erróneos o utilizar fluidos incorrectos puede dañar o          

deteriorar el producto. 

– Todos los productos de limpieza y desinfectantes empleados deben ser  

eficaces, compatibles entre sí y deben proteger los materiales que se van a 

limpiar. 

– Nunca utilice fluidos corrosivos (álcalis, ácidos, etc.) ni productos de        

limpieza abrasivos. Recomendamos usar un producto de limpieza doméstico 

normal, como líquido lavavajillas, si no especifica lo contrario en las           

instrucciones de limpieza. 

– No utilice disolventes (decapantes de celulosa, acetona, etc.) que cambien 

la estructura del plástico o disuelvan las etiquetas adheridas. 

– Asegúrese siempre de que el producto se ha secado por completo antes 

de utilizarlo de nuevo. 

IMPORTANTE 

La limpieza y la desinfección habituales mejoran el correcto funcionamiento, 

aumentan la vida útil y evitan la contaminación. 

Limpie y desinfecte el producto 

– periódicamente mientras esté en uso, 

– antes y después de cualquier procedimiento de mantenimiento, 

– cuando haya estado en contacto con fluidos corporales, 

– antes de usarlo con un nuevo usuario. 

IMPORTANTE 

– Limpie el producto a mano 

– Temperatura de limpieza máxima 60 °C 
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REACONDICIONAMIENTO 

El producto se puede reutilizar. Para reacondicionar el producto para un    

nuevo usuario, lleve a cabo las siguientes acciones: 

- Inspección 

- Limpieza y desinfección 

Asegúrese de que el manual del usuario se entregue con el producto. 

Si se detecta algún daño o un funcionamiento deficiente, no reutilice el      

producto. 

 
INFORME DE INCIDENTES:  

Si ha habido un incidente grave relacionado con este dispositivo, póngase en 

contacto con el distribuidor o en el caso con el fabricante de este producto en 

info@ayudasdinamicas.com.  

 

GARANTÍA 

La garantía se extiende por 2 años, según la Ley vigente de Garantías que 

hace referencia a todos los defectos de los materiales o de fabricación.   

Quedan excluidos de la garantía los desperfectos ocasionados por el        

desgaste natural o por uso indebido.  

En el caso que requiera una reparación de su producto, póngase en contacto 

con el distribuidor que se lo vendió. A través de él, la fábrica le proporcionará 

todo el soporte de su garantía.  

Ayudas Tecno Dinámicas S.L. 

c/Llobregat 12, Santa Perpètua, 08130, Barcelona 

Tel. 935 74 74 74 Fax. 935 74 74 75  
info@ayudasdinamicas.com, www.ayudasdinamicas.com  

Versión 1. (04/2023) 

Bliss Health Products Co., Ltd 
96, Zhaoyi Road, Dongsheng Town 
Zhongshan City, Guandong Province, 58414, China 

Y. SHUNG HANDELSVERTRETUNG  
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